Flowtron
DVT30

To be used only under the direction of a physician « Non-Sterile
For Single Patient Use Only « Not made with natural rubber latex

Caution: Federal law restricts this device to sale by or on the
order of a licensed practitioner.
For use only with Flowtron® DVT-prevention pumps manufactured by
ArjoHuntleigh. Must not be used with Flowtron® Hydroven 3 or Flowtron®
Hydroven 12. Intermittent Pneumatic Compression (IPC) pumps.
More comprehensive information on the garment can be found in the relevant
Flowtron DVT pump Instructions For Use document.

Instructions For Use

1. Plug the pump into a suitable electrical outlet. Do not turn the pump.
on at this time.

2. Remove the garments from the sealed bag. The garments may be
used on either leg. Unfold the garment and position the inflatable
bladder directly behind the patient’s calf.

3. Snugly wrap the garment around the patient’s leg and secure the
fastener tabs. Repeat for the other leg. Garments should be positioned
in such a way that they do not create any potential for constant
pressure points on the patient's limb. If using apparatus with straps
or securing devices — for example lithotomy stirrups, ensure tubing is
not placed inside the strap next to patient skin, and regularly check
the patient's skin for signs of redness or pressure points. The garment
is most effective in preventing venous stasis when the garment air
bladder is located in the posterior position. If the garment cannot be
placed at the posterior, the garment can be rotated around the calf to
alternative positions all of which will still help to prevent venous stasis.

4. Attach the garments to the pump tubing set ensuring a ‘click'is heard
from each snap-lock connector.

5. If your Flowtron DVT pump has an adjustable pressure regulator, turn
the regulator dial to the recommended pressure unless otherwise
directed by the physician.

For further details, refer to the relevant Flowtron DVT pump
Instructions For Use document.

6. Tum the pump on. The green power indicator lights should illuminate.

Indications

Intermittent Pneumatic Compression (IPC) is indicated for use for the
prevention of deep vein thrombosis due to presence of risk factors for
thrombus formation during orthopaedic, trauma, urologic and general surgery.
Itis also suitable for other patient groups including neurology, critical care,
general medical and obstetrics.

©and ™ are trademarks belonging to the ArjoHuntleigh group of companies.
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Recommendations

+ Garments should be removed regularly to inspect the skin for signs of
redness or pressure points.

+ The garments should be applied to patient pre-operatively, prior to
induction of anaesthesia.

+ The system should be used continously for no less than 72 hours
post-operatively, or until patient becomes fully ambulatory.
In the non-surgical patient, the system should be initiated immediately
once the risk of DVT formation is identified.

Contraindications
IPC should not be used in the following conditions:
« Severe arteriosclerosis or other ischaemic vascular diseases.
+ Known or suspected acute Deep Vein Thrombosis (DVT) or phiebitis.

+ Severe congestive cardiac failure or any condition where an increase
of luid to the heart may be detrimental.

+ Pulmonary embolism.

+ Any local condition in which the garments would interfere, including
gangrene, recent skin graft, dermatitis or untreated, infected leg
wounds.

If you are unsure of any contraindications refer to the patient's physician
before using the device.

Cautions

+ Garments should be removed immediately if patient experiences
tingling, numbness or pain.

+ When used for DVT and
any interruption of therapy for a substantial \ength "of tmo should be at
the discretion of physician.

. Lower limb positioning in relation to the garment and tubing should

0 be when a patient is as
reduced sensation / ability to move their legs.

+ Additional care should be taken when placing the garments on any
deformed leg or foot, or on legs with significant oedema

+ This product cannot be adequately cleaned and / or sterilized by the
user in order to facilitate safe reuse and is therefore intended for single
patient use. Attempts to clean or sterilize these devices may resultin a
biocompatibility, infection or product failure risk to the patient.

Symbols

® Single Patient Use

As our policy is one of continuous improvement, we reserve the right to modify designs without prior notice.
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Chi @& st dung theo sy chi dén clia béc sT « Khong V6 tring
Vl Chi Str dung cho Mot Bénh nhan « Khong duoc [am tir ma

cao su ty nhién
Canh béo: Lut phap lién bang han ché thiét bi nay chi dugw ban bi
hoéc theo Ignh cua ngui hanh nghé duec cép phép.
Chi st dyng v6i bom phong chéng bénh DVT Flowtron® durgc sén xut béi
ArioHuntieigh. Khéng dugc ding véi cac bom Ep Khi nén Gian doan (IPC)
Flowtron® Hydroven 3 hoéc Flowtron® Hydroven 12.
Tham khao tai ligu Huong dén St dung bom Flowtron DVT lién quan dé biét
théng tin 4y dd hon vé vai boc.

Hwo-ng dén Str dung
Cém bom vao & dign phu hop. Khong dugc bat may bom & thoi
diém nay.

2 Bonétvai boc khoi ti duoc bit kin. C6 thé st dung vai boc 1én mot
trong hai chan. Mé vai boc ra va dat tai khi bom hoi trc tiép dang
sau bap chan bénh nhan.

3. Quén khit vai boc quanh chén ciia bénh nhan va ¢ dinh cac thanh
chét. Lap lai cac budie nay cho chan kia. Vai boc nén duoc dat sao
cho khong d& c6 kha néing 6 diém chiu ap luc lién tiép trén chi clia
bénh nhan. Néu str dung may c6 day dai hoac thiét bj cd dinh - vi du
nhu ban dap cho phau thuat séi, dam bao éng khong duoc dat trong
day bugc canh viing da bgnh nhan, va kidm tra da bénh nhan thuong
xuyén xem c6 déu hiéu man 48 hay diém chiu p luc kheng. Vai boc
c6 higu qua nhét trong viéc ngan can (r tinh mach khi tti khi vai nam
& it phia sau. Néu khong thé dét dugc vai boc & phia sau, co thé
xoay Vi quanh bap chan sang cac vi tri thay thé ma vén co thé gidp
phong ngtra & tinh mach.

4. Gén vai boc vao bo dng bom dam béo c6 nghe tiéng ‘click’ & méi dau
néi khoa tw dong.

5. Néu bom Flowtron DVT ciia quy vi c6 mdt bo diéu chinh ap suét
6 thé diéu chinh dugc, xoay bo diéu chinh vé ap suat khuyén co trir
khi bac ST c6 chi dan khéc
DB biét them chi tiét, xin tham khéo tai ligu Hwéng dén St dung bom
Flowtron DVT lién quan.

6. Batmay bom lén. i en chi béo dién mau xanh la cay sé sang lén.

Chi dinh

Ep Khi nén Gian doan (IPC) durog chi dinh dé stz dung nhém phong ngura
huyét khdi tinh mach sau do sy tén tai cAc yéu t nguy co' cho syt hinh thanh
huyét khd trong phau thut chinh hinh, chén thuong, tiét nigu va phau thuat
t8ng quét. Phuong phap nay cing phii hop cho cac nhom bénh nhan khac
bao gom than kinh, cham séc dic biét, y té chung va khoa san

©va ™ [a cac nhan higu thudc tap doan ArjoHuntleigh.
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Khuyen cdo
Nén coi b6 vai boc thudng xuyén dé kiém tra da xem co dau hign
mén d6 hay céc diém chiu ap luc khéng.

. Bénh nh6n nén duoc boc vai trude khi phau thuat, trudc khi bat
dAu gay m

+ Hathéng nén duqc sir dung lién tuc khéng dudi 72 gitr sau phau
thuat, hoic cho dén khi bénh nhan di lai duoc hoan toan.

O bénh nhan khong phau thuat, hé théng nén dugc khoi dong ngay
khi xac dinh dugc nguy co' hinh thanh DVT.

Chéng chi dinh

Khéng duoc sir dung IPC trong céc diéu kign sau: )

+  Chimg xo cirng dong mach naing hoac cac bénh mach thidu mau
cuc bd khac.

+ Bénh Huyét kndi Tinh mach Sau (DVT) cép tinh hoic viém tinh mach
da duoc biét hodc nghi ngo.

+ Suytim xung huyét néing hoic bét ki bénh trang nao ma s gia tang
chét 1ng di vao tim c6 thé gay hai.

+ Nghén mach phéi.

- BAtki bénh trang cuc bd ndo ma vai voc c6 thé can trd, bao gdm hoai
1, ghép da gan day, viém da hogc cac vét thuong & chan chua diéu
tr, bi nhidm trung.

Néu quy vi chua chéc chén vé bét ki chéng chi dinh nao, xin tham khao bac

si cia bénh nhan trudc khi str dung thiét bj.

Canh bio
Nén ci bé vai boc ngay néu bénh nhan cam théy ngara ran,
t6 hodic dau

+ Khidugc st dung 6é dy phong DVT, nén st dung lien tyc va bt
Ki sy gidn doan tr lieu nao trong mot khodng thai gian dang ké phai
theo quyét dinh cla béc sT.

- Dinh vi chi du6i lién quan dén vai boc va éng ciing nén dugc can
nhéc déc bigt khi bénh nhan dang bét tinh, hodc bi suy giam cam
gidc / kha nang di chuyén chan cia ho.

- Nen thyc hign cham séc bé sung khi boc vai vao bat ki chan hay ban
chan nao b bién dang, hodc chén bi phi dang ké.

+ San pham nay khong thé dugr vé sinh va / hogc khir tring dy di
bdi ngudi dung dé tao didu kién tai st dung an toan va do dé chi dé
st dung cho mot bénh nhan. Nhiing n lyc dé ve sinh hay khir trung
nhing thiét bi nay co thé dan dén nguy co tuong thich vé sinh hoc,
nhim tring hay héng san pham v6i bénh nhan.

Biéu twong

® S dung cho Mot Bénh nhan

Vi chinh séch clia chiing ti 14 cai tién lién tuc nén chiing t6i bao Iu quyén chinh stra thiét ké ma khong thong béo truéc.
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PL-62-052 KOMORNIKI (Poznafi)
Tel: +48 61 662 15 50

Fax: +48 61 662 15 90

E-mail: arjo@arjo.com

PORTUGAL
Arjo em Portugal

MAQUET Portugal, Lda.
(Distribudor Exclusivo)

Rua Poeta Bocage n.° 2 - 2G
PT-1600-233 Lisboa

Tel: +351 214 189 815

Fax: +351 214 177 413
E-mail: Portugal@arjo.com

SUISSE / SCHWEIZ
Arjo AG

Fabrikstrasse 8
Postfach
CH-4614 HAGENDORF
TélTel: +41 (0) 61 337 97 77
Fax: +41 (0) 61 31197 42

suomi
Arjo Scandinavia AB
Rihitontuntie 7 C

02200 Espoo

Finland

Puh: +358 9 6824 1260

E-mail: Asiakaspalvelu finland@
arjo.com

SVERIGE
Arjo International HQ

Hans Michelsensgatan 10
SE-211 20 MALMO

Tel: +46 (0) 10 494 7760

Fax: +46 (0) 10 494 7761
E-mail: kundservice@arjo.com

UNITED KINGDOM
Arjo UK and Ireland

Houghton Hall Park

Houghton Regis
UK-DUNSTABLE LUS 5XF

Tel: +44 (0) 1582 745 700

Fax: +44 (0) 1582 745 745
E-mail: sales.admin@arjo.com

uUsA

Arjo Inc.

2349 W Lake Street Site 250
US-Addison, IL 60101

Tel: +1 630 307 2756

Free: +1 800 323 1245 Institutional
Free: +1 800 868 0441 Home Care
Fax: +1 630 307 6195

E-mail: us.info@arjo.com

Arjo Japan K.K.
FREAEREHIE =T B11EISH2
INIEL3BE

i - +81 (0)3-6435-6401
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